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LICENSZEK
Ez a termék egy vagy több olyan programot tartalmaz, amelyeket nemzetközi és amerikai szerzői jogi törvények védenek, mint 
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2009 Dolby Laboratories. Minden jog fenntartva.
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szolgáltatások nyújtói felhasználhatják az ilyen információkat termékeik fejlesztésére vagy szolgáltatások, technológiák 
nyújtására, amennyiben ezek az információk nem alkalmasak személyes azonosításra. Továbbá, kérjük, vegye �gyelembe, hogy 
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személyes adatokat gyűjthetnek további �gyelmeztetés nélkül is, és a STRONG nem vállal felelősséget az előre nem telepített 
szolgáltatások által esetlegesen elkövetett adatvédelmi jogsértésekért.

EGYSZERŰSÍTETT EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
A STRONG kijelenti, hogy ez az SRT 8119 készülék megfelel az alapvető követelményeknek és az irányelvek egyéb vonatkozó 
előírásainak 
EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU és RoHS 2011/65/EU.

Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetcímen: 
https://eu.strong-eu.com/downloads/ 

Változtatás joga fenntartva. A folyamatos kutatás-fejlesztés következtében a műszaki adatok, a dizájn és a termékek megjelenése 
változhat. A HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia Interface, HDMI Trade dress és a HDMI logók a HDMI Licensing 
Administrator, Inc. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei. Gyártva a Dolby Laboratories licencével. A Dolby, a Dolby Audio és a 
dupla-D szimbólum a Dolby Laboratories Licensing Corporation védjegyei. Minden terméknév a megfelelő tulajdonosok védjegye 
vagy bejegyzett védjegye. 
© STRONG 2025. Minden jog fenntartva.
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1. BEVEZETÉS

1.1 Biztonsági utasítások
Olvassa el az összes utasítást, mielőtt üzembe helyezi a készüléket. Őrizze meg ezeket az utasításokat későbbi felhasználásra.

 �  Csak a gyártó által megadott vagy mellékelt tartozékokat, kiegészítőket használja (például a kizárólagos tápegység adaptert, 
akkumulátort stb.).

 �  Kérjük, a készülék telepítése vagy üzemeltetése előtt olvassa el a termék burkolatán található elektromos és biztonsági 
információkat.

 �  A tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki ezt a készüléket esőnek vagy nedvességnek.
 �  A szellőzést nem szabad akadályozni azzal, hogy a szellőzőnyílásokat letakarja például újsággal, terítővel, függönnyel stb.
 �  A készüléket nem érheti csöpögő vagy fröccsenő folyadék, és nem szabad rá folyadékkal töltött tárgyakat, például vázákat 
helyezni.

 �  Ez a jelzés áramütés veszélyére �gyelmeztet. 
 � Sérülés elkerülése érdekében a készüléket az üzembe helyezési utasításoknak megfelelően biztonságosan rögzíteni kell a 
padlóhoz/falhoz.
 � Robbanásveszély, ha az akkumulátort nem megfelelően cserélik ki. Csak ugyanolyan vagy egyenértékű típusra cserélje.
 � Az akkumulátort (akkumulátorokat vagy akkumulátorcsomagot) nem szabad túlzott hőhatásnak, például napsütésnek, tűznek 
vagy hasonlónak kitenni.
 � A fülhallgatók és fejhallgatók túlzott hangnyomása halláskárosodást okozhat.
 � A zene magas hangerőn és hosszabb ideig történő hallgatása károsíthatja a hallást.
 �  A halláskárosodás kockázatának csökkentése érdekében csökkentse a hangerőt biztonságos, kényelmes szintre, és rövidítse le 
a magas hangerőn történő hallgatás idejét.

 �  A hálózati csatlakozó vagy a készülék csatlakozója szolgál leválasztó eszközként, ezért annak mindig könnyen hozzáférhetőnek 
kell lennie. Használaton kívül és mozgatáskor ügyeljen a tápkábelre, például rögzítse kábelkötegelővel vagy hasonlóval. 
Nem lehetnek éles szélek vagy hasonlók, amelyek kárt okozhatnak a tápkábelben. Újbóli használat előtt győződjön meg róla, 
hogy a tápkábel nem sérült. A készüléken lévő fényjelzés hiánya nem jelenti azt, hogy teljesen le van választva a hálózatról. A 
készülék teljes leválasztásához húzza ki a hálózati csatlakozót.

 � Figyelmet kell fordítani az akkumulátorok környezetbarát ártalmatlanítására.
 � Nyílt lángforrásokat, például égő gyertyákat nem szabad a készülékre helyezni.

 �  A tűz terjedésének megelőzése érdekében tartsa távol a gyertyákat vagy más nyílt lángot a terméktől minden esetben.
 �   Az ezzel a szimbólummal ellátott berendezés II. osztályú vagy kettős szigetelésű elektromos készülék. Úgy tervezték, hogy 
nem igényel biztonsági földelést.

Óvintézkedések
 �  Sohase próbálja meg kinyitni a készüléket. Veszélyes a készülék belsejéhez érni a magas feszültség és az esetleges elektromos 
veszélyek miatt. A készülék felnyitása a termék garanciájának elvesztésével jár. Minden karbantartást vagy javítást bízzon 
megfelelően képzett szakemberre.

 �  Kábelek csatlakoztatásakor győződjön meg róla, hogy a készülék le van választva a hálózati feszültségről. A készülék 
kikapcsolása után várjon néhány másodpercet, mielőtt mozgatná vagy bármilyen eszközt lecsatlakoztatna róla.

 �  Fontos, hogy csak jóváhagyott hosszabbítót és kompatibilis vezetékezést használjon, amely megfelel a telepített berendezés 
elektromos teljesítményigényének. Kérjük, győződjön meg róla, hogy az elektromos áramellátás megfelel a készülék hátulján 
található azonosító táblán feltüntetett feszültségnek.

Üzemi környezet
 � Ne telepítse ezt a berendezést zárt térbe, például könyvespolcra vagy hasonló helyre.
 � Ne használja a készüléket nedves vagy hideg helyen, és védje a túlmelegedéstől.
 � Tartsa távol a közvetlen napfénytől.
 � Ne használja a készüléket poros helyen.
 � Ne helyezzen gyertyákat a nyílás közelébe, hogy elkerülje a gyúlékony idegen anyagok bejutását a készülékbe.

WEEE irányelv

A termék megfelelő ártalmatlanítása. Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad más háztartási hulladékkal 
együtt kidobni az EU területén. Annak érdekében, hogy elkerülje a környezet vagy az emberi egészség károsodását a 
nem megfelelő hulladékkezelés miatt, hasznosítsa újra felelősségteljesen, elősegítve az anyagi erőforrások fenntartható 

újrahasznosítását. Használt készülékét kérjük, adja le a visszavételi és gyűjtőrendszerekben, vagy vegye fel a kapcsolatot azzal a 
kereskedővel, ahol a terméket vásárolta. Elvihetik ezt a terméket környezetbarát újrahasznosításra.
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1.2 Tárolás
Készülékét gondosan ellenőrizték és csomagolták a szállítás előtt. Kicsomagoláskor győződjön meg róla, hogy minden alkatrész 
megvan, és tartsa a csomagolást távol a gyermekektől. Javasoljuk, hogy a garanciaidő alatt őrizze meg a dobozt, hogy készüléke 
javítás vagy garanciális ügyintézés esetén tökéletesen védett legyen.

1.3 Berendezés beállítása
Javasoljuk, hogy forduljon szakemberhez a berendezés beüzemeléséhez. Ellenkező esetben kövesse az alábbi utasításokat:

 � Tekintse meg a TV és az antenna használati útmutatóját.
 �  Győződjön meg róla, hogy a HDMI kábel és a kültéri elemek jó állapotban vannak, valamint a HDMI csatlakozások jól 
árnyékoltak és jó minőségűek.

Ez a felhasználói kézikönyv teljes körű útmutatást nyújt a vevő telepítéséhez és használatához. A szimbólumok jelentése a 
következő.
Figyelmeztetés Figyelmeztető információt jelez.
Megjegyzés  Bármilyen egyéb fontos vagy hasznos információt jelez.
MENÜ  A távirányítón vagy a vevőn található gombot jelöli. 
Ugrás ide  Egy képernyőn belüli menüpontot jelöl.

1.4 Tartozékok
 � 1x Gyors telepítési útmutató
 � 1x 2 az 1-ben távirányító 
 � 2x AAA elem
 � 1x DC fali adapter 12V 1A 12W

FIGYELMEZTETÉS:   Az elemeket nem szabad újratölteni, szétszerelni, elektromosan rövidre zárni, más típusú elemekkel 
keverni vagy együtt használni. Ha elemek helyett újratölthető akkumulátorokat használ, javasoljuk 
alacsony önkisülésű (pl. NiMH) típusok használatát a távirányító hosszú távú működése érdekében.

1.5 Külső USB eszközök használata
 �  Ajánlott USB 2.0 tárolóeszközök használata. Ha a készüléke nem kompatibilis az USB 2.0 szabvánnyal, a playback a vevőn nem 
működhet megfelelően.

 �  Ha külső USB HDD-t (merevlemezt) kíván használni, vegye �gyelembe, hogy a teljesítményigény meghaladhatja a vevő által 
támogatott kimenetet (5 V/500 mA). Ebben az esetben csatlakoztassa az USB HDD-t egy megfelelő külső tápegységhez.

 � A STRONG nem tudja garantálni az összes típusú USB tárolóeszközzel való kompatibilitást.
 �  Javasolt, hogy ne tároljon fontos információkat a vevővel használt USB tárolóeszközökön. Mielőtt ezt az USB tárolóeszközt 
a vevővel használná, mindig készítsen biztonsági másolatot az adatairól. A STRONG nem vállal felelősséget semmilyen 
információvesztésért vagy az információvesztésből eredő következményekért.

 �  Kérjük, győződjön meg róla, hogy az USB eszköz már NTFS vagy FAT32 formátumú, vagy formázza az USB eszközt a vevőn 
keresztül. A formázáshoz meg kell adni a PIN kódot.

 �  A STRONG nem tudja garantálni az összes fájl playback funkcióját, még akkor sem, ha a kiterjesztések fel vannak sorolva, mivel 
ez függ a fájl méretétől, a kodektől, a bitrátától és a felbontástól.

2. AZ ÖN VEVŐJE

2.1 Alapértelmezett PIN-KÓD: 0000 
A PIN-kódot a főmenüben a Csatornalista alatt, majd a Szülői zár menüpontban módosíthatja.
Jegyezze fel a kódját.
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2.2 Előlap
1. ábra

1. LED 7-szegmenses 
kijelző:  Üzemmódban a csatornaszámot, készenléti állapotban az időt mutatja.
2. LED üzemmódjelző:  A PIROS azt jelzi, hogy a vevő készenléti (STAND-BY) üzemmódban van. A ZÖLD azt jelzi, hogy a vevő 

működési (OPERATING) üzemmódban van.
3. IR érzékelő:  Irányítsa a távirányítót erre az érzékelőre. (Rejtett)
4. USB:  Csatlakozó USB eszközökhöz.

2.3 Hátlap
2. ábra

 
1. ANT IN  Az antennához való csatlakozáshoz, a sugárzott jel vételéhez.
2. HDMI  A vevő és a TV készülék összekötéséhez HDMI kábellel. 
3. TV SCART   A vevő és a TV készülék összekötéséhez SCART kábellel.
4. S/PDIF koaxiális A vevő csatlakoztatásához digitális hang-erősítőhöz.

2.4 Oldallap (bal)
 3. ábra

1. DC IN   A vevőhöz 12V 1A 12W kimenetű DC hálózati adapter szükséges (tartozék). Az adapter bemeneti 
feszültsége 100~240 V AC (automatikusan választható), 50/60 Hz +/-5%. Ellenőrizze a helyi áramellátás 
speci�kációját, mielőtt a vevőt a hálózati aljzathoz csatlakoztatja.
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2.5 Távirányító 
4. ábra

1

3
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18
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10
9

4
6
5

2

1.   Programozható gomb TV vezérléshez, lásd a 2.7 fejezetet
2.   Bekapcsolja vagy készenléti módba helyezi a vevőt
3. AV/TV  Programozható gomb TV vezérléshez, lásd a 2.7 fejezetet
4. Vol-   Programozható gomb TV vezérléshez, lásd a 2.7 fejezetet
5. Vol+  Programozható gomb TV vezérléshez, lásd a 2.7 fejezetet
6. SET  Beállító gomb a programozható TV vezérlőgombokhoz, lásd a 2.7 fejezetet
7.    Aktiválja a Timeshift funkciót, playback a Multimédia és az Időeltolás módban
8.    Aktiválja a Timeshift funkciót, szünet a Multimédia és az Időeltolás módban 
9.    Leállítja a playback-et, az időeltolást, a felvételt és 
10.    Felveszi a TV műsort a csatlakoztatott tárolóeszközre
11. TV/R  Váltás TV és RÁDIÓ mód között
12. MÉDIA   Gyorselérés a Multimédia menühöz
13. AUDIO   Megjeleníti a hangsávok listáját az aktuális csatornához
14. KEDVENC   Kedvenc csoport kiválasztása. Kedvencek létrehozása a menüben
15. PIROS  Több funkcióhoz használatos a Teletextben és a menüben. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.
16. ZÖLD  Több funkcióhoz használatos a Teletextben és a menüben. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.
17. SÁRGA  Több funkcióhoz használatos a Teletextben és a menüben. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.
18. KÉK  Több funkcióhoz használatos a Teletextben és a menüben. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.
19. EPG   Megjeleníti az EPG-t (Elektronikus Programkalauz) TV módban
20. VISSZA  Vissza az előzőleg megjelenített csatornára
21.    Menü kikapcsolva: Növeli/csökkenti a hangerő szintjét. Menü bekapcsolva: Navigáció a menüben.
22.    Menü kikapcsolva: Csatornaváltás az előzőre/következőre. Menü bekapcsolva: Navigáció a menüben
23. OK    Menü kikapcsolva: Megjeleníti az aktuális csatornalistát. Menü bekapcsolva: Műveletek megerősítése a 

menüben
24. MENÜ  Megnyitja a főmenüt. A menüben egy lépést visszaléphet 
25. KILÉPÉS  Kilép a menüből vagy az almenüből. Bármilyen elindított műveletből kilép
26.     Gyors visszatekerés / gyors előretekerés a multimédiában. Oldal fel/le és 10 csatornás léptetés a 

csatornalistában
27.   Hozza fel a sávot a programinformációk megtekintéséhez, nyomja meg újra a technikai részletekért.
28.   Némítja a vevő hangkimenetét
29.    Ugrás oldalanként az EPG-ben és a csatornalistában. Előző/következő elem a multimédiában
30. 0~9  Csatornaválasztás vagy értékbevitel a menüben. 
31. SZÖVEG  Megjeleníti a Teletextet az OSD-n (képernyőn megjelenő kijelzőn). 
32. FELIRAT  Megjeleníti a feliratozott nyelvek listáját az aktuális csatornához. 
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2.6 Az elemek behelyezése
5. ábra

 
Nyissa ki a távirányító fedelét, és helyezzen be 2 db AAA típusú elemet a rekeszbe. Ügyeljen az elemek helyes polaritására 
behelyezéskor. A rekesz belsejében található egy csatlakozási ábra.
1. Távolítsa el a fedelet. 
2. Helyezze be az elemeket.
3. Helyezze vissza a fedelet.

2.7 A TV gombok beállítása 
A távirányító TV gombjainak beállításához:
1. Nyomja meg a SET gombot a TV VEZÉRLÉS területen 3 másodpercig a tanuló módba lépéshez (az LED erősen világít)
2. Nyomja meg a  gombot a tanuló területen (az LED erősen világít)
3. Irányítsa a TV távirányítót közvetlenül a tanuló távirányítóra 3-5 cm távolságból
4.  Nyomja meg és tartsa lenyomva a  gombot a TV távirányítón körülbelül 3 másodpercig (az LED gyorsan villog), amíg az LED 

folyamatosan világít (a tanulás sikeres)
5. Ismételje meg a 2-4. lépéseket más gombok megtanításához a tanuló területen
6. Nyomja meg a SET gombot a megtanult kódok mentéséhez és a tanuló mód elhagyásához (az LED fény kialszik)

2.8 A távirányító használata
6. ábra

A távirányító használatához irányítsa azt a vevőegység eleje felé. A távirányító akár 5 méteres távolságig, körülbelül 30 fokos 
szögben működik a vevőegységhez képest.

MEGJEGYZÉS:    A vevőegység kezelése korlátozott vagy nem lehetséges, ha akadályok vannak a távirányító érzékelője 
(a vevőegység előlapi paneljén) és a távirányító között. A közvetlen napfény vagy nagyon erős fény 
csökkentheti vagy zavarhatja a távirányító jeleinek vételét.
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3. CSATLAKOZTATÁS

3.1 Csatlakozás földi antennához
7. ábra

A műsor vételéhez a beltéri vagy kültéri antennát csatlakoztatni kell a vevőegység hátulján található ANT IN csatlakozóhoz. 
Használjon megfelelően árnyékolt antennakábelt és megfelelő csatlakozókat.

3.2 Csatlakozás TV-hez HDMI kábellel
8. ábra

A TV készüléket jó minőségű HDMI 1.3 vagy annál magasabb verziójú kábellel kell csatlakoztatni a vevőegységhez. Ez a 
csatlakozás biztosítja a lehető legjobb minőséget.

3.3 Csatlakozás TV-hez SCART kábellel
9. ábra

A készülék SCART csatlakozóval is fel van szerelve; alternatívaként a TV készülék jó minőségű SCART kábellel is csatlakoztatható a 
vevőegységhez.

3.4 Csatlakozás digitális audioerősítőhöz S/PDIF-fel
10. ábra

Ha a vevőegységet digitális erősítőhöz vagy házimozi rendszerhez csatlakoztatja, élvezheti a lehető legjobb hangminőséget 
és a többcsatornás hangzást (adástól függően) akár Dolby Digital minőségben is. Csatlakoztassa digitális hang erősítőjét vagy 
házimozi rendszerét megfelelő cinch kábellel a vevőegység hátulján található S/PDIF csatlakozóhoz.
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3.5 Csatlakozás digitális audioerősítőhöz és TV-hez HDMI használatával 
11. ábra

Ha a vevőegységet a legújabb digitális erősítőkhöz vagy házimozi rendszerekhez HDMI csatlakozással köti, élvezheti a lehető 
legjobb hangminőséget és a többcsatornás hangzást (adástól függően), akár Dolby Digital Plus minőségben is. Csatlakoztassa 
a vevőegység HDMI kimenetét az erősítő egyik bemenetéhez, majd az erősítő HDMI kimenetét a TV készülékhez. Válassza ki a 
megfelelő bemenetet az erősítőn, hogy nézhesse és hallgathassa a műsorokat.

3.6 USB tárolóeszköz csatlakoztatása
12. ábra

MEGJEGYZÉS:   Javasoljuk USB 2.0 merevlemez használatát TV műsorok rögzítéséhez és playback céljára.

A Timeshift és a felvételi funkciók megfelelő működéséhez gyors USB eszköz (például merevlemez) szükséges. Megszakított 
playback vagy torz kép playback vagy Timeshift közben alacsony eszközsebességre utal. A STRONG nem tudja garantálni a 
felvételi és/vagy Timeshift funkciók megfelelő működését minden USB eszközzel.

4. ELSŐ INDÍTÁS 
Ha először használja a vevőegységet, megjelenik az Installation Guide menü. Használja a   gombokat a kijelölés mozgatásához a 
módosítani kívánt beállításra, majd használja a  gombot  az értékek módosításához. Kezdje azzal, hogy kiválasztja a képernyőn 
megjelenő nyelvet (OSD) a  gombbal . Miután kiválasztotta a nyelvet, nyomja meg a  gombot, hogy a kijelölés a Ország 
beállításra kerüljön. Válassza ki az országot a  gombbal . Nyomja meg az OK gombot a folytatáshoz.
A következő beállítások:
Felbontás   HDMI csatlakozás esetén a legmagasabb elérhető felbontás automatikusan beállításra kerül. De 

módosíthatja azt  mindenesetre.  SCART csatlakozás esetén a helyes érték: 576i.
Képarány mód  HDMI csatlakozás esetén a 16:9 teljes képernyős mód automatikusan beállításra kerül.  SCART csatlakozás 

esetén válassza ki a kívánt képarányt a 16:9-es adásokhoz 4:3-as képernyőn.  Nyomja meg az OK gombot a 
folytatáshoz. Lásd a 7.4 fejezetet a magyarázatért. A beállítások később a menüben is módosíthatók.

Antenna tápellátás:   Állítsa On értékre, ha aktív antennát használ. Ha On értékre van állítva, 5 Volt feszültség lesz jelen a 
vevőegység ANT IN csatlakozóján. Válassza a O� beállítást passzív antennákhoz 

FTA   Válassza a Yes lehetőséget, ha kódolt és szabadon fogható csatornákat is szeretne tárolni, vagy válassza a 
No-t, ha csak a szabadon fogható csatornákat kívánja menteni. 

MEGJEGYZÉS:  Kódolt csatornák, amelyeket ezzel a vevővel nem tud nézni.
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Miután minden beállítást elvégzett, nyomja meg az OK gombot a keresés indításához.
A vevő most megkeresi az összes elérhető csatornát. A keresés befejezése után a vevő átvált néző módba.

MEGJEGYZÉS:  Ha rossz országot választ, az rendezetlen csatornalistát és hiányzó csatornákat eredményezhet. 

5. GYORS ÚTMUTATÓ A VEVŐ HASZNÁLATÁHOZ
Mi, a STRONG-nál, megértjük, hogy alig várja, hogy élvezhesse új, nagyfelbontású digitális földi vevőjét. A következő gyors 
útmutató megismerteti Önt a készülék alapvető működésével. Javasoljuk azonban, hogy olvassa el a teljes kézikönyvet, hogy a 
legtöbbet hozhassa ki a vevőből.
A vevő bekapcsolásához vagy készenléti módba helyezéséhez használja a távirányítón található  gombot.
Válassza ki a kívánt csatornát a   gombokkal. Alternatívaként beírhatja a csatorna számát a távirányítón található 0~9 
gombokkal. Vagy nyomja meg az OK gombot néző módban a csatornalista megjelenítéséhez. A hangerő a  gombbal állítható.  
gombokkal.

6. MŰKÖDTETÉS
Új vevője számos funkcióval rendelkezik, hogy a tévénézés valódi élmény legyen. Ez a bekezdés ismerteti ezeket a funkciókat. 
Kérjük, olvassa el a 7.0 fejezetet is, hogy megismerje a vevő menüjét. 

6.1 Csatornaváltás
Új vevője háromféle módot kínál a csatornaváltásra.

 �  Közvetlen elérés a 0~9 gombok használatával.
 � A csatornalistán keresztül az OK gombbal.
 � A   billentyűkkel.
 � A  gombbal.  Ugrás oldalanként a csatornalistában.

6.1.1 Közvetlen elérés a 0~9 gombokkal

Ha közvetlenül szeretne elérni egy adott csatornát, egyszerűen írja be a számát a távirányító 0~9 billentyűivel. A csatornaszámok 
akár négyjegyűek is lehetnek. Négy számjegynél rövidebb szám beírása is lehetséges. Csak várjon néhány másodpercet, és a vevő 
átvált a kiválasztott csatornára, vagy nyomja meg az OK gombot közvetlenül a csatornaszám kiválasztása után.

6.1.2 Csatornalista

Nyomja meg az OK gombot néző módban a csatornalista megjelenítéséhez. Használja a   gombot a csatornalistában a kívánt 
csatorna kijelöléséhez, majd nyomja meg egyszer az OK gombot a kijelölt csatorna kiválasztásához. 

TIPP:    Használja a TV/R gombot a TV lista és a Rádió lista közötti váltáshoz anélkül, hogy a csatornalista 
megjelenne a képernyőn.

Használja a SZÍNES GOMBOKAT többféle lehetőséghez, például a csatornák gyorsabb megtalálásához, ha a lista nagyon hosszú: 
felugró billentyűzettel ZÖLD, első számjegy szerint KÉK, típus szerint PIROS, vagy a csatornalista sorrendjének módosításához a 
SÁRGA gombot. A rendezés történhet ábécé sorrendben (A-tól Z-ig, Z-től A-ig), szabadon fogható vagy kódolt csatornák előre, 
zárolt vagy feloldott csatornák előre. Válassza az Alapértelmezett lehetőséget az eredeti lista visszaállításához, mielőtt módosítaná 
a csatornák sorrendjét. Nyomja meg az OK gombot a megerősítéshez.

6.1.3 A   vagy     - gombok használata

   a következő csatornára vált.
   az előző csatornára vált.Ha a csatornalista a képernyőn van:
   a következő 10 csatornára vált 
   az előző 10 csatornára vált.

6.2 Információs sáv
Tévénézés közben bármikor megnyomhatja az INFO gombot, hogy információt kapjon az aktuális csatornáról és műsorról*. 
Nyomja meg kétszer az INFO gombot a műsorinformációkért, majd ismét az aktuális csatorna technikai adataiért. 

*Az esemény információk akkor jelennek meg, ha elérhetők. Az elérhetőség a sugárzástól függ.
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6.3 Hangnyelv kiválasztása
Néhány csatorna többféle hangformátumot és/vagy nyelvet támogat. Másik hangsáv kiválasztásához nyomja meg az AUDIO 
gombot néző módban. Most megjelenik az elérhető hangsávok listája. Használja a   gombot a kívánt hangsáv kiválasztásához, 
majd a EXIT gombot a kilépéshez.

6.4 Teletext
A vevője teljes funkcionalitású Teletexttel rendelkezik. A Teletext eléréséhez nyomja meg a TEXT gombot néző módban, majd 
használja a 0~9 gombokat a kívánt oldal számának beírásához. A távirányító színes gombjaival azonnal a kiválasztott oldalakra 
ugorhat, ahogy azt a teletext képernyő alján jelzik. Használja a   gombokat egy oldal fel vagy le kiválasztásához, használja a  

 gombokat az aloldalak kiválasztásához, ha az a képernyő alján jelezve van. Nyomja meg az EXIT vagy a TEXT gombot a néző 
módba való visszatéréshez. 

6.5 Feliratok
Néhány csatorna támogatja a feliratozási nyelvek kiválasztását. Nyomja meg a SUBTITLE gombot néző módban az elérhető 
feliratozási nyelvek listájának megjelenítéséhez. Válassza ki a kívánt feliratot a   segítségével, majd nyomja meg az OK  gombot 
a megerősítéshez. Nyomja meg az EXIT gombot a kilépéshez módosítások nélkül.

MEGJEGYZÉS:  Az audiósávok, teletext adatok és feliratok elérhetősége a sugárzástól függ.

6.6 Időeltolás
A Timeshift lehetővé teszi az élő adás szüneteltetését és a playback későbbi folytatását. Nyomja meg   néző módban ennek a 
módnak az aktiválásához. Megjelenik a program szalag és a kép megáll. Nyomja meg  a timeshiftelt playback folytatásához. 
Megjelenik egy idő szalag, amely jelzi az élő TV-től való időeltolódást. Használja a   gombot a gyors visszatekeréshez/gyors 
előretekeréshez. Nyomja meg a  gombot az élő TV-hez való visszatéréshez.

MEGJEGYZÉS:   A Timeshift megfelelő működéséhez csatlakoztatott USB tárolóeszköz szükséges elegendő szabad 
hellyel és sebességgel.

6.7 EPG (Elektronikus Programkalauz)
Az Elektronikus Programkalauz egy nagyon hasznos funkció, amely lehetővé teszi az események ütemezésének és információinak 
megtekintését, valamint a műsorok felvételre való megjelölését. Az EPG eléréséhez nyomja meg az EPG gombot néző módban. 
Használja a   gombokat a kívánt csatorna kiválasztásához, majd a   majd a   gombot a kívánt esemény kiválasztásához. 
Használja a   billentyűket a csatorna- vagy eseménylista gyors átlapozásához, hogy könnyebben elérje a következő 
napot. Nyomja meg a GREEN gombot, hogy emlékeztetőt állítson be a kívánt eseményhez. Nyomja meg a RED gombot, hogy 
felvételre foglalja a kívánt eseményt.  Az opciók manuális módosítása is lehetséges. Győződjön meg róla, hogy egy HDD eszköz 
csatlakoztatva van a felvételhez. Használja az EXIT gombot az EPG képernyő elhagyásához.  Normál néző módban használja a 
BLUE gombot a Timer List kézi szerkesztő képernyő eléréséhez, hogy módosítsa az ütemezést. Itt használja a BLUE, RED és OK 
gombokat bejegyzés manuális hozzáadásához, törléséhez vagy szerkesztéséhez.

MEGJEGYZÉS:  Az EPG adatok elérhetősége a sugárzástól függ. 

MEGJEGYZÉS:  Egy esemény csak akkor rögzíthető, ha megfelelő USB eszköz van csatlakoztatva.

6.8 Azonnali felvétel
Az új vevőkészüléke lehetővé teszi, hogy az éppen nézett műsort azonnal rögzítse. Egyszerűen nyomja meg a  gombot a felvétel 
indításához. 
A felvétel közben egy felvétel jelzés jelenik meg a TV képernyő jobb felső sarkában. A felvétel leállításához nyomja meg a  
gombot. Válassza a Yes lehetőséget a megerősítéshez, majd nyomja meg ismét az OK gombot a felvétel leállításához.

*Kérjük, csatlakoztasson egy USB tárolóeszközt elegendő szabad hellyel, mielőtt elindítja a felvételt.

A felvételek gyorsan elérhetők a USB gomb megnyomásával normál néző módban.
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7. FŐMENÜ
A főmenü hozzáférést biztosít a beállításokhoz és a multimédiás funkciókhoz. A főmenü eléréséhez nyomja meg a MENU 
gombot néző módban. A főmenü a következő almenükből áll: Csatornalista, Telepítés, Nyelv, AV beállítás, Helyi idő beállítás, 
Rendszer és Multimédia. A főmenüben végig az MENU gombbal visszatérhet az előző képernyőre. Használja a    a beállítások 
kiválasztásához vagy módosításához. Használja a képernyő alján található gombjavaslatokat bizonyos funkciókhoz. Néhány 
menüpont eléréséhez érvényes jelszó szükséges, ha a Szülői zár  be van állítva a Csatornalista  menüben.

7.1 Csatornalista
TV csatornalista és Rádió csatornalista
Az eljárások megegyeznek a TV csatornalista és a Rádió csatornalista esetén 

Csatornák rendezése
A csatornalista sorrendjének megváltoztatásához használd a KÉK gombot. A rendezés történhet ábécé sorrendben (A-tól Z-ig, 
Z-től A-ig), szabadon fogható vagy kódolt csatornák előre, zárolt vagy feloldott csatornák előre. Válaszd az Alapértelmezett 
lehetőséget az eredeti lista visszaállításához, mielőtt módosítanád a csatornák sorrendjét.

Csatornák áthelyezése
Használd a   gombot egy csatorna kiválasztásához, majd nyomd meg az OK LCN Módosítás gombot az áthelyezéshez. Írd be 
az új pozíciót, ahová a csatornát szeretnéd helyezni a 0-9 gombokkal. Miután megerősítetted OK -val és kiléptél a menüből, a 
csatorna az új helyére kerül. 

Csatornák zárolása
Egy csatorna zárolásához szükséged van a jelszóra a zárolási funkció eléréséhez.
A zárolt csatornák csak a jelszó megadása után nézhetők. 
Nyomd meg a   gombot egy csatorna kiválasztásához, majd a ZÖLD gombot a zároláshoz vagy feloldáshoz. Meg kell adnod 
a PIN kódot. A zárolt csatornák  LOCK szimbólummal lesznek megjelölve. Több csatorna zárolása/feloldása is lehetséges egy 
munkamenetben. Miután minden módosítást elvégeztél, nyomd meg az EXIT gombot. Megjelenik egy mentési értesítés.

Törlés
Használd a   gombot egy csatorna kijelöléséhez, majd nyomd meg az 1 gombot a törléshez. Több csatorna is kijelölhető. 
Miután kijelölted a törölni kívánt csatornákat, nyomd meg az EXIT gombot, ekkor megjelenik egy megerősítő üzenet. Válaszd a 
Igen lehetőséget a kijelölt csatorna törléséhez, vagy a Nem lehetőséget a művelet megszakításához.

Megjegyzés:   A törölt csatornák csak akkor állíthatók vissza, ha új csatornakeresést végzel a Telepítés menüből.

Csatornák hozzáadása a kedvenc listákhoz
A csatornák legfeljebb 8 különböző kedvenc csoporthoz adhatók hozzá. Használd a   gombot annak a csatornának a 
kiválasztásához, amelyet hozzá szeretnél adni egy kedvenc csoporthoz. Amikor a kijelölés a kívánt csatornán van, nyomd meg 
a FAV gombot. A felugró listából kiválasztható egy Kedvenc lista. Használd a   gombot a kívánt kedvenc lista kiválasztásához, 
majd nyomd meg az OK gombot, kétszer az EXIT gombot, és erősítsd meg a folyamat befejezéséhez. A kedvenc csatornák szív 
szimbólummal lesznek megjelölve. 
Egy csatorna eltávolításához a Kedvenc listából ismételd meg a fenti lépéseket, és válaszd ki újra az OK gombbal a Kedvenc lista 
felugró ablakában, ahol el volt mentve. 

Átnevezés
Használd a   gombot annak a csatornának a kiválasztásához, amelyet át szeretnél nevezni. Ezután nyomd meg a 2 gombot. 
Megjelenik egy felugró billentyűzet a képernyőn. Használja a    karakterek/funkciók kiválasztásához, majd rögzítsd őket 
az OK GOMBBAL. Ha befejezted a szerkesztést, válaszd az OK gombot a módosítások mentéséhez. Miután minden módosítást 
elvégeztél, nyomd meg az EXIT gombot és erősítsd meg.

Összes törlése
Az összes csatorna kijelölhető törlésre a SÁRGA gombbal. A csatornák X szimbólummal lesznek megjelölve, mielőtt 
megerősítenéd az EXIT GOMBBAL. A törölt csatornák csak akkor állíthatók vissza, ha új csatornakeresést végzel a Csatornakeresés 
menüben.

Megjegyzés:   A törölt csatornák csak akkor állíthatók vissza, ha új csatornakeresést végzel a Telepítés menüből.
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7.2 Szülői felügyelet
Szülői zár   A szülői felügyeleti besorolással ellátott műsorok megtekintése blokkolható, és csak jelszóval nyitható 

meg. A funkció beállításához először add meg a jelszavadat. Ezután válaszd ki azt a kort, amely felett a 
csatorna védett lesz. Lehetőségek: Kikapcsolva, 7-18 éves korig. Alapértelmezett: 18 éves kor.

Menüzár  Ha a Menüzár Be van állítva, a fontos menüpontok jelszóval védettek lesznek.
Csatornazár   Ha a csatornazár O�,  értékre van állítva, a TV vagy rádió csatornalistában beállított zárolási funkció 

felülírásra kerül.
Új PIN-kód   Ha másik jelszót (PIN) szeretne beállítani, mint az előző, először adjon meg egy új, 4 számjegyű jelszót, 

majd erősítse meg azt úgy, hogy ismét beírja a PIN-kód megerősítése pontnál. Jegyezze fel!
LCN   Logikai csatornaszámozás. Ez a beállítás, On vagy O�, a kiválasztott ország vagy régió szerint van 

meghatározva. A műsorszolgáltató jelet küldhet, hogy egy adott programot egy meghatározott 
csatornaszámra rögzítsen.

7.3 Telepítés
Automatikus keresés  Ez a menü lehetővé teszi, hogy automatikusan keressen csatornákat az összes elérhető frekvencián a 

kiválasztott régióban. Vegye �gyelembe, hogy minden korábban telepített csatorna és kedvenc lista 
törlésre kerül. Az újonnan talált csatornák bekerülnek a csatornalistába, és ezt követően új kedvenc listát 
is létrehozhat, ha szeretné. Nyomja meg az OK gombot a keresés indításához.

Kézi keresés   Válasszon ki egy adott csatornát, hogy csak egy (ismert) frekvencián végezzen keresést. Válassza a Keresés 
indítása lehetőséget, majd nyomja meg az OK gombot a keresés elindításához. A jelerősség kijelző 
hasznos lehet annak ellenőrzésére, hogy a frekvencia valóban használatban van-e, vagy az antenna 
irányításához.

Antenna tápellátás  Állítsa On értékre, ha aktív antennát használ. Ha On értékre van állítva, 5 V jelenik meg a vevő ANT IN 
csatlakozóján. Válassza az O� lehetőséget passzív antennákhoz.

FTA   FTA Free to Air, válasszon a Yes lehetőség közül, amely csak a szabadon fogható csatornákat telepíti, 
vagy a No lehetőséget, amely minden megtalált csatornát telepít, még akkor is, ha azok kódoltak. Ezután 
válassza az Automatikus keresés vagy a Kézi keresés  lehetőséget a keresés indításához.

7.4 Nyelv
Ez a menü lehetővé teszi a nyelvi beállítások megadását. 
Nyelv:   Használja a   az On Screen Display (OSD) nyelvének kiválasztásához.
Elsődleges hang:  Használja a   annak kiválasztásához, hogy melyik hangnyelvet szeretné elsődlegesen hallani, ha 

elérhető.
Másodlagos hang:   Használja a   annak kiválasztásához, hogy melyik nyelv szólaljon meg, ha a Elsődleges hang nyelv nem 

elérhető.
Felirat nyelve:  Használja a   a kívánt felirat nyelvének kiválasztásához.
Teletext nyelve A karakterkészletet a kiválasztott ország szerint módosítja.
Felirat típusa   Válassza ki, hogy milyen típusú feliratot szeretne automatikusan látni minden csatornán. A lehetőségek: 

O�, nagyothallóknak és normál. 

MEGJEGYZÉS:  Az audiósávok, teletext adatok és feliratok elérhetősége a sugárzástól függ.

7.5 AV beállítás
Használja ezt a menüt, hogy a vevőt a TV készülékéhez igazítsa.
A következő beállítások érhetők el:
Felbontás   Ha a képminőség nem megfelelő, módosítsa a beállítást. Ezek a beállítások megfelelnek a HDMI 

leggyakoribb beállításainak.
576i:  Analóg TV-khez (Scart csatlakozón keresztül).
576p:  Digitális SD TV-khez (néhány digitális TV nem támogatja ezt a módot).
720p:  Digitális HD TV-khez (HDMI csatlakozón keresztül).
1080i:  Digitális HD TV-khez (HDMI csatlakozón keresztül).
1080p:  Digitális HD TV-khez (HDMI csatlakozón keresztül).
Képarány mód:  Válassza ki a TV-jéhez megfelelő képarányt. Ez vagy egy 4:3-as, vagy egy 16:9-es lehetőség. Válassza ki a 

kívánt átalakítási módot arra, hogyan jelenjen meg egy 16:9-es műsor egy 4:3-as TV-n, vagy egy 4:3-as 
műsor egy 16:9-es TV-n. A lehetőségek a következők:

Automatikus  A 16:9-es vagy 4:3-as műsor a sugárzásban szereplő tartalomadatoknak megfelelően lesz megjelenítve.
4:3 Letterbox  A teljes 16:9-es műsor megjelenik a 4:3-as TV-jén, fekete sávokkal a kép felett és alatt. 
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4:3 Pan Scan   A 16:9-es műsor középső része teljes képernyőn jelenik meg a 4:3-as TV-n, a bal és jobb oldali tartalom 
hiányzik.

16:9 Letterbox  Egy 4:3-as műsor normálisan jelenik meg egy 16:9-es képernyőn, de fekete sávokkal a bal és jobb oldalon.
16:9 Pan Scan   Egy 4:3-as műsor középső része felnagyítva tölti ki a teljes 16:9-es képernyőt, a műsor bal, jobb, felső és 

alsó része hiányzik.
Videóe�ektek   A lehetőségek: Alapértelmezett, Élénk és Standard. A színek és a fényerő beállíthatók az Ön ízlésének vagy a 

képernyőnek megfelelően
Audio kimenet  Az audio elérhető az S/PDIF csatlakozón. A lehetőségek: PCM kimenet, Force SPDIF Out. Bitstream kimenet  

PCM kimenet csak PCM 2.0 audioformátumot továbbít a kimenetre. Bitstream kimenet a tömörített Dolby 
Digital 5.1-et is továbbítja az S/PDIF-re, ha elérhető. Force SPDIF Out csak az S/PDIF csatlakozóra továbbítja 
a hangot, HDMI-n vagy SCART-on nem.

Audio-narráció  Az audio-narrációt a műsorszolgáltató szolgáltatásként kínálhatja látássérültek számára. A videótartalmat 
egy narrátor írja le. Ha be van kapcsolva, és elérhető az AD sáv, akkor automatikusan keveredik az eredeti 
hanggal.

AD hangerő-eltolás Az AD sáv hangereje módosítható, hogy jobban keveredjen az eredeti hanggal.
HDMI CEC   A CEC megvalósítása nem egységes a TV-gyártók között. Általában jól működik az azonos gyártótól 

származó eszközök között. Ha problémát okoz, válassza a Kikapcsolva lehetőséget.

MEGJEGYZÉS:  Az audio-narráció attól függ, hogy a műsorszolgáltató beilleszti-e ezt a kísérő hangsávot.

7.6 Helyi idő beállítása
Régió   Válassza ki a régiót vagy országot, ahol él. Ez meghatározza például az időzónát, a karakterkészleteket és 

az LCN használatát.
GMT használat  Az aktuális idő, amelyet a sugárzásból vesz át, itt jelenik meg, ha a beállítás  Régió szerint (alapértelmezett). 

Ha Kikapcsolva  van beállítva, az időt és a dátumot tetszés szerint módosíthatja. Ha ritka esetben a 
műsorszolgáltató nem küld jelet a nyári időszámításhoz, az időt +1 órával módosíthatja, ha a GMT 
használat beállítás Felhasználó által megadott.

7.7 Rendszer
Állítson be néhány rendszerfunkciót karbantartáshoz, hálózathoz és védelemhez. 
Rendszerinformáció  Ez az almenü a vevőre vonatkozó információkat jeleníti meg, például a hardver- és szoftververziót. Kérjük, 

tartsa kéznél a Rendszerinformáció képernyőt, amikor felhívja ügyfélszolgálatunkat. Az ügyfélszolgálatos 
kérheti a képernyőn megjelenő információkat.

Gyári beállítás  Állítsa vissza a vevőt az alapértelmezett gyári beállításokra. Néha hasznos, ha a készülék váratlanul 
viselkedik, például áramszünet után. Válassza a Rendszer majd a Gyári beállítás lehetőséget. Adja meg a 
jelszavát. Erősítse meg a Igen kiválasztásával. Megjegyzés: Ez az opció törli az összes csatornádat, kedvenc 
listáidat és beállításaidat. A vevő újraindul, és az alapértelmezett Installation menüvel indul.

Időzítő lista   Nézze meg a lefoglalt időzítők listáját, és szerkessze, ha szükséges. Használja a KÉK, PIROS és OK 
gombokat bejegyzés hozzáadásához, törléséhez vagy szerkesztéséhez manuálisan. 

Időzítő lista   Gyorsan elérhető (gyorsbillentyű) a KÉK gomb megnyomásával normál nézési módban.
OSD beállítás  Igazítsa a képernyőn megjelenő információkat (OSD) az Ön igényeihez.
OSD időtúllépés Beállítja, hogy hány másodpercig jelenjen meg a program sáv.
OSD átlátszóság  Beállítja az átlátszóság szintjét a futó videó tartalomhoz képest.
SWITCH mód   Lehetőségek: Fekete képernyő és videó befagyasztás. Beállítja a képet csatornaváltáskor. Lehet fekete 

képernyő vagy az utolsó videóképkocka megjelenítése a következő csatorna megnyitásáig. 
USB frissítés App All  Ez a funkció lehetővé teszi a vevő szoftverének frissítését USB porton keresztül. Ha új szoftver érhető 

el a vevőhöz, letölthető a weboldalunkról. Helyezze a szoftverfájlt (kicsomagolva) az USB tárolóeszköz 
(HDD, pendrive stb.) gyökérkönyvtárába, majd csatlakoztassa az eszközt a vevő USB portjához. Először 
egy üzenet jelenik meg, hogy USB eszköz található. Ezután lépjen a Rendszer menübe, és válassza az USB 
frissítés opciót. A Frissítési módnál válassza az App All lehetőséget, majd válassza ki a megfelelő fájlt a 
listából. Válassza a Start lehetőséget, majd nyomja meg az OK gombot a frissítés indításához. Ha elkészült, 
a készülék automatikusan újraindul.

MEGJEGYZÉS:   Szoftverfrissítés közben soha ne szakítsa meg a folyamatot. Ne húzza ki az USB eszközt. Ne húzza ki a 
tápkábelt, és ne kapcsolja ki a vevőt.

Felhasználói DB  Töltsön be egy korábban a felhasználó által készített adatbázist az USB Backup menüben. Itt újratölthető 
az összes beállítás és csatorna mentése, ha azok véletlenül megváltoztak vagy elvesztek. Frissíthető egy 
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másik, azonos márkájú/típusú vevőn készült adatbázis is, így a beállításokat vagy csatornamódosításokat 
csak egyszer kell elvégezni.

MEGJEGYZÉS:   Szoftverfrissítés közben soha ne szakítsa meg a folyamatot. Ne húzza ki az USB eszközt. Ne húzza ki a 
tápkábelt, és ne kapcsolja ki a vevőt.

Maincodel, 
All Code és Keydata  Csak gyári használatra.
USB Backup   Az egyetlen lehetőség a Felhasználói DB (Felhasználói adatbázis). Csatlakoztasson egy USB eszközt, 

válassza a Start,  majd nyomja meg az OK gombot az adatbázis USB eszközre írásához.

MEGJEGYZÉS:   Soha ne szakítsa meg az adatbázis írását. Ne húzza ki az USB eszközt. Ne húzza ki a tápkábelt, és ne 
kapcsolja ki a vevőt.

Automatikus készenlét beállítás
Automatikus készenlét  Energiatakarékossági funkcióként a készülék automatikusan készenléti módba kapcsol, ha a beállított 

időn belül nem érkezik parancs a távirányítóról. Az alapértelmezett érték 3 óra. Váltás a következők között: 
Kikapcsolva, 1 óra, 2 óra és 3 óra

Felvétel után Mit tegyen a vevő a felvétel után. Lehetőségek: GOTO készenlét vagy folytassa a TV nézést.

7.8 Multimédia
Multimédia
Ez az elem lehetővé teszi különböző fájlok playback-jét a csatlakoztatott USB tárolóeszközről. 
Válassza a Zene lehetőséget, majd nyomja meg az OK gombot MP3 fájlok playback-jéhez a mappáiból. Válassza a Képek 
lehetőséget, majd nyomja meg az OK gombot kedvenc képei JPG formátumban való megtekintéséhez. Válassza a Filmek 
lehetőséget, majd nyomja meg az OK gombot, hogy különböző videóformátumokat játszhasson le. Válassza a Record Manager 
lehetőséget, majd nyomja meg az OK gombot, hogy megtekinthesse a készített felvételek listáját. A készülék támogatja a FAT32 
formátumú USB HDD eszközöket. Azonban lehetőség van PC-n már formázott NTFS HDD eszköz használatára is. Győződjön 
meg róla, hogy az USB eszköz megfelelően van formázva. Használja a képernyőn megjelenő gombjavaslatokat és a multimédiás 
gombokat, mint például a , ,  és  a távirányítón, hogy a multimédia lejátszóban működhessen. Használja a színes gombokat 
a kijelzett funkcióikkal a médialejátszó kezeléséhez. A távirányítón található Media gomb gyorselérés a Multimédia menühöz.
Beállítás    Állítsa be a fényképek megtekintésére vonatkozó preferenciáit. Nyomja meg a KÉK gombot az opciók 

megtekintéséhez.
Diavetítés ideje Az időtartam a következő fénykép megjelenítéséig.
Diavetítés ismétlése Válassza az Be lehetőséget, és a fényképek automatikus diavetítés módban jelennek meg.
Diavetítés e�ektus Átmeneti e�ektus a következő képre.
Film felirat kódolás  A �lmlejátszóban használt feliratokhoz itt állíthatja be a funkciót. A letöltött �lmekhez tartozó feliratok 

többféle formátumot is használhatnak.
Record Manager   Válassza a Record Manager lehetőséget, majd nyomja meg az OK gombot, hogy megtekinthesse a 

készített felvételek listáját. A felvételekhez gyorsan hozzáférhet, ha normál nézetben megnyomja az USB 
gombot.

Eszközinformáció A csatlakoztatott USB eszközről néhány technikai információ jelenik meg.
Tárhely formátum  Néhány technikai információ jelenik meg az aktuális partícióról vagy eszközről. Ajánlott olyan USB 

merevlemezt használni, amelyet már PC-n FAT32 vagy NTFS formátumra formáztak. A vevőegységben 
csak FAT32 formátumúra lehet formázni az USB eszközt. Válassza a Formázás lehetőséget a formázás 
indításához. Az USB eszközön lévő összes adat felülíródik és elveszik, ha formázza az eszközt.

FIGYELEM:    A formázás funkció minden adatot és információt töröl az USB eszközről vagy a kiválasztott partícióról. A 
gyártó nem vállal felelősséget az USB eszközön megsérült vagy elveszett adatokért.

Ha több partíció van a tárolóeszközön, válassza ki a formázni kívánt partíciót, majd válassza a Formázás lehetőséget, és nyomja 
meg az OK gombot a folytatáshoz. Most megjelenik egy megerősítő sáv. Válassza az OK lehetőséget a formázás indításához (vagy 
a EXIT lehetőséget a megszakításhoz). A formázási folyamat eltarthat egy ideig, a használt tárolóeszköz méretétől függően. A 
folyamat végén megjelenik a „Formázás befejeződött” üzenet. 
Felvétel beállítás Lépjen be ebbe a menüpontba a következő opciók szerkesztéséhez:
Időeltolás   Válassza az Be lehetőséget az időeltolás használatához. Tárhely lesz fenntartva az időeltolás számára, így 

kevesebb hely marad a felvételeknek.
Felvétel mappa Ha az USB eszköz több partícióval rendelkezik, válassza ki azt, amelyet felvételhez kíván használni.
Felvétel után Mit tegyen a vevőegység a felvétel után. Az opciók: GOTO Készenlét vagy TV nézés.
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A.1 HIBAELHÁRÍTÁS
A vevőegység rendellenes működésének több oka is lehet. Ellenőrizze a vevőegységet az alábbi eljárások szerint. Ha az eszköz 
ellenőrzése után sem működik megfelelően a vevő, kérjük, lépjen kapcsolatba a forgalmazóval vagy a helyi szerviz forródrótjával, 
vagy küldjön e-mailt ügyfélszolgálatunknak a www.strong-eu.com címen. NE próbálja meg kinyitni vagy szétszerelni a vevőt. Ez 
veszélyes helyzetet okozhat, és a garancia érvényét veszti.

Probléma Lehetséges ok Teendő
Az LED/készenléti jelző és az 
LED kijelző (ha van ilyen a 
vevőn) nem kapcsol be.

1.  Az áramkábel vagy a tápegység nincs 
csatlakoztatva.

2.  Ha a vevőn van főkapcsoló: A hátlapon lévő 
főkapcsoló OFF állásban van.

3. Az elektromos aljzat sérült lehet.

1.  Ellenőrizze, hogy az áramkábel vagy a 
tápegység csatlakoztatva van-e a fali 
aljzathoz.

2. Kapcsolja be a főkapcsolót. 3.  Ellenőrizze 
egy másik 
eszközzel, 
hogy az 
elektromos 
aljzat 
működik-e.

Nincs jel. A vevő nincs csatlakoztatva a jelforráshoz 
(DVB-C) vagy az antennához (földi vagy 
műholdas antenna). 

1.  Ellenőrizze az antenna vagy a kábel 
vezetékét.

2.  Ellenőrizze, hogy a koaxiális kábel 
megfelelően csatlakozik-e a vevő antenna 
bemenetéhez.

Sérült vagy hibás csatlakozók (IEC-csatlakozók 
(DVB-T2)).

Ellenőrizze a csatlakozókat látható 
sérülésekre.

Az antenna (földi vagy műholdas) sérült. Ellenőrizze az antennát látható sérülésekre.

Kívül esik a digitális jel vételi területén. Érdeklődjön a forgalmazónál vagy lépjen 
kapcsolatba a helyi szervizzel.

Az aktív antenna működéséhez szükséges, 
hogy az antenna tápellátása/külső tápellátás be 
legyen kapcsolva.

Kapcsolja be a vevő antenna tápellátását/
csatlakoztasson külső tápforrást.

Az antenna rossz irányba áll. Ellenőrizze a jelerősséget és a minőséget, 
állítsa be megfelelően az antennát, vagy 
forduljon a helyi szervizhez.

A Multiswitch hibás, vagy a Multiswitch 
áramkábele vagy tápegysége nincs 
csatlakoztatva.

Ellenőrizze, hogy a Multiswitch áramkábele 
vagy tápegysége csatlakoztatva van-e a 
fali aljzathoz. Lépjen kapcsolatba a helyi 
szervizzel.

A kép és a hang lefagy, 
vagy makroblokkok vagy 
hasonló torzulások láthatók a 
képernyőn.

A sugárzott jelek túl gyengék, vagy 
visszaverődés/zavarás tapasztalható.
Az antenna nincs megfelelően beállítva.

Nyomja meg háromszor a távirányítón 
az INFO gombot, hogy megjelenítse a 
jelszint- és minőségjelző sávokat (mindkét 
paraméternek láthatónak kell lennie az 
infósávok utolsó harmadában). Lépjen 
kapcsolatba a helyi szervizzel.
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Probléma Lehetséges ok Teendő
Nincs hang a TV-n vagy az 
erősítőn.

A TV hangereje túl alacsonyra van állítva.
A vevő hangereje túl alacsonyra van állítva.

Növelje a TV hangerejét a saját 
távirányítójával. 
Növelje a vevő hangerejét a saját 
távirányítójával. 

A TV-n vagy az erősítőn nincs kiválasztva a 
megfelelő bemenet, vagy az eszköz nagyobb 
felbontásra van állítva, mint amit a TV támogat.

- Váltson a megfelelő TV/erősítő bemenetre.
- Válasszon alacsonyabb felbontást a vevőn.

A TV, a digitális vevő vagy az erősítő nincs 
bekapcsolva.

Kapcsolja be a TV-t/digitális vevőt/erősítőt.

A TV vagy a digitális vevő nincs csatlakoztatva a 
hálózathoz.

Ellenőrizze a hálózati vezetéket.

Rossz kábelcsatlakozás. Győződjön meg róla, hogy a használt 
eszközök (TV, digitális vevő vagy A/V 
erősítő) közötti digitális vagy analóg 
A/V kábelcsatlakozások megfelelően 
csatlakoznak.

A hang le van némítva. Nyomja meg a távirányítón a MUTE gombot.

A TV ki van kapcsolva. Kapcsolja be a TV-t.

Nincs hozzáférés a kódolt 
szolgáltatásokhoz.

A csatorna kódolt. A vevőkészüléke nem 
támogatja a kódolt csatornákat.

Válasszon egy másik csatornát.

Nincs válasz a távirányítóra. A vevőkészülék ki van kapcsolva. Dugja be és kapcsolja be a vevőkészüléket.

A távirányító nincs megfelelően irányítva. Irányítsa a távirányítót a vevő előlapján 
található IR érzékelőre.

A vevő előlapján lévő IR érzékelő el van takarva.
A távirányító elemei nincsenek behelyezve, 
rosszul lettek behelyezve vagy lemerültek.

Kerülje el vagy távolítsa el az akadályokat.
Ellenőrizze, hogy az elemek helyesen 
vannak-e behelyezve vagy lemerültek-e. Ha 
lemerültek, cserélje ki a távirányító elemeit.
Néhány modell előlapi gombokkal 
rendelkezik a CH+, CH- és a Bekapcsoló/
Kikapcsoló funkciókhoz az egyszerű kezelés 
érdekében.

Miután áthelyezte a DVB-T2 
vevőt egy másik helyiségbe/
területre, már nem tud 
digitális adást fogni.

Az antenna jelei túl gyengék. Nyomja meg a távirányítón az INFO gombot, 
hogy a jelerősség kijelzés a képernyőn 
maradjon, és állítsa be a beltéri antennát a 
maximális vétel érdekében. Alternatívaként 
végezzen újrahangolást a csatornákon.

Beltéri antenna használata esetén a jelerősség/
minőség alacsonyabb lehet, mint korábban.

-  Aktív antenna használatakor ellenőrizze, 
hogy az antenna tápellátás beállítása On-e. 
-Próbáljon kültéri antennát használni.

A vevőkészülék 
automatikusan kikapcsol vagy 
készenléti módba kapcsol.

Az Auto Standby funkció engedélyezve van, és 
elérte a beállított időt.

Kapcsolja ki az Auto Standby funkciót. A 
részletekért tekintse meg a vevőkészülék 
használati útmutatóját.

Elfelejtett PIN-kód/jelszó. Mindig jegyezze fel a beállított jelszót. Lépjen kapcsolatba a helyi szerviz 
forródrótjával, vagy küldjön e-mailt 
ügyfélszolgálatunknak a www.strong.tv 
oldalon keresztül

Elfelejtett csatornazár kód. Lépjen kapcsolatba a helyi szerviz 
forródrótjával, vagy küldjön e-mailt 
ügyfélszolgálatunknak a www.strong-eu.com 
oldalon keresztül

Videó playback (vagy 
Timeshift) közben a kép 
lefagy, makroblokkok 
jelennek meg vagy hasonló 
torzulás tapasztalható, 
különösen HD tartalom 
esetén.

Az USB eszköz olvasási/írási sebessége túl 
alacsony lehet.

Győződjön meg róla, hogy megfelelő 
sebességű és kapacitású USB tárolóeszközt 
használ. A pendrive-ok („USB stickek”) 
sebessége nem biztos, hogy elegendő.
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Probléma Lehetséges ok Teendő
Az USB tárolóeszköz nem 
működik megfelelően.

Az energiafogyasztás túl magas. Csatlakoztasson egy további tápegységet az 
USB HDD eszközhöz.

Az USB eszköz helytelenül van formázva. Formázza a USB eszközt PC-n FAT32-re.

A felvétel már nem 
lehetséges.

A kiválasztott tárolóeszköz megtelt. Törölje a meglévő felvétel(eke)t.
Csatlakoztasson és használjon másik 
tárolóeszközt.

A vevőkészülék egy bizonyos 
idő után automatikusan 
kikapcsol.

Az Auto Standby funkció engedélyezve van. Ellenőrizze az Auto Standby beállítást, és 
tiltsa le, ha szükséges.

A.2 MŰSZAKI ADATOK
Memória és rendszer: 
CPU  Montage 2205 SOC
Flash memória:  4 MB
SDRAM:   64 MB (SOC)

Hangoló
Bemeneti csatlakozó:  IEC60169-2, női, 75 Ohm névleges
Bemeneti 
frekvenciatartomány:   VHF: 174 ~ 230 MHz  UHF: 470 ~ 862 MHz
Bemeneti jelszint:  DVB-T2: -70 dBm ~ -25 dBm
Antenna tápellátás:  5 V DC, max. 50 mA, rövidzár elleni védelemmel

Demodulátor
Demodulátor:   COFDM 16QAM/64QAM/128QAM/256QAM DVB-T/T2 (EN 302 755)  
Átviteli mód:   COFDM
Védelmi intervallumok: DVB-T2 = 1/128, 1/32, 1/16, 19/256, 1/8, 19/128, 1/4

Videó dekóder
Pro�l szint:   HEVC (H265) AVC/H.264HP@L4.1, MPEG-4 ASP támogatott HDR 10 bit és BT2020 kompatibilis 
SCART-ra dekódolás:  PAL
Videó felbontás:  576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p
Képarány:   Automatikus, 4:3 Letterbox, 4:3 Pan & Scan, 16:9 PanScan 

Audió dekóder
Audió támogatás:  MPEG-1/2 Layer I/II/III, DOLBY AC3/AC3+(opcionális 1), DRA 2 CH/5.1 CH (opcionális 1)
Mintavételezési ráta:  32, 44.1, 48 KHz
Audió mód:   Stereo, Mono L/R

* A Dolby, a Dolby Audio és a dupla-D szimbólum a Dolby Laboratories védjegyei.

Multimédia
Videó playback: AVI, MKV, MP4, M2TS, F4V, 3GP, MOV, FLV*
Audió playback: MP3, WAV
Képek megtekintése: JPG, PNG, GIF, BMP*
*STRONG nem garantálja az összes fájl playback lehetőségét, még akkor sem, ha a kiterjesztések fel vannak sorolva, mivel ez a használt kodektől, adatsebességtől 
és felbontástól függ (minden MPEG kodek formátum támogatott).

Csatlakozók
ANT IN - IEC női
HDMI
TV SCART (CVBS, Audió L/R)
S/PDIF (Koaxiális)
Tápegység
USB 2.0 port: 5 V/500 mA (max.) támogatott
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Általános adatok
Bemeneti feszültség:  100 - 240 V ~ 50/60 Hz 12 V DC, 1 A
Fogyasztás:  1 2 W (max) 4 W (tipikus) 
Energiafogyasztás 
készenléti állapotban:  max. 1 W 
Működési hőmérséklet:  0 °C ~ +40 °C 
Tárolási hőmérséklet:  -10 °C ~ +50 °C 
Működési 
páratartalom-
tartomány:   10~85%, RH, nem lecsapódó
Méret (SzxMxM) 
mm-ben:   145 x 91.1 x 35.5
Tömeg:   145 g 
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